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Opšte informacije 

 
Slovaĉka se nalazi u srednjoj Evropi, to je kontinentalna drţava, s blagom klimom 

(kontinentalna klima) i znaĉajnom geostrateškom pozicijom izmeĊu Istoka i Zapada. Naĉin 

ţivota u Slovaĉkoj je izrazito evropski sliĉno kao i u zapadnim zemljama. Veći gradovi 

(uglavnom glavni) su jako dinamiĉni puni ljudi, automobila, restorana, barova i 

supermarketa.  Ţivotni tempo u manjim gradovima i selima je sporiji. Slovaĉka je 

miroljubiva zemlja sa lepom prirodom i gostoljubivim stanovništvom. 

Slovaĉka Republika je nastala 1.1.1993.g podelom Ĉeške i Slovaĉke Federativne Republike 

(ĈSFR) u dve samostalne drţave. 

 
Slovaĉka se uĉlanila u NATO i EU na proljeće 2004 a od 1.januara 2009 je ĉlanica evrozone. 

Slovačka Republika je kontinentalna država u srednjoj Evropi sa brojem stanovništva iznad 

5 miliona. Graniči sa Češkom Republikom i Austrijom na zapadu, sa Poljskom na severu, 

Ukrajinom na istoku i MaĎarskom na jugu. Najveći grad je ujedno i glavni grad Bratislava 

(428,672 stanovnika) Slovačka je članica EU, NATO, UN, OECD, WTO, UNESCO i drugih 

meĎunarodnih organizacija. 

  

Službeni jezik: slovaĉki 

Broj stanovnika: 5 412 254 

Veličina: 49,035 km2 (137. zemlja na svetu), jedna od najmanjih evropskih drţava 

Dužina granice: 1,474 km 

Graniči sa : Austrijom, Ĉeškom Republikom, Poljskom, Ukrajinom, MaĊarskom 

Datum nastanka: 1. január 1993.g 

Politički sistem: parlamentarna demokratija 

Uređenje države: republika 

Predsednik republike: Ivan Gašparoviĉ 

Predsednik vlade: Robert Fico 

 

Valuta: Evro, 1 € = 100 centi 
 

Slovaĉka je domovina za skoro 5 i po miliona ljudi. To je 112-ta drţava na svetu po broju 

stanovnika. Više od pola stanovništva ţivi u gradovima. Muškarci u Slovaĉkoj ţive proseĉno 

71,5 a ţene 79,5 godine. Više informacija o stanovništvu se nalazi ovde. 

 

Slovačka se nalazi u srednjoj Evropi. Postala je raskrsnicom mnogih puteva i interesa. 

Slovaci imaju istorijske veze sa Romima, MaĎarima, Česima, Poljacima, Rusinima i 

Ukrajincima, kao i sa Nemcima i Austrijancima. Nacionalna struktura slovačkog stanovništva 

je sledeća: 

 Slovaci (85.8 %) 

 MaĊari (9.7 %) 

 Romi (1.7 %) 

 Ĉesi (0.8 %) 

 Rusini, Ukrajinci, Rusi, Nemci, Poljaci, Bugari i drugi (2 %) 

http://www.migration.sk/
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Sluţbeni drţavni jezik je slovaĉki, koji spada u grupu slavenskih jezika, na jugu zemlje je 

uĉestao i maĊarski jezik, koji ima sluţbeni status u nekim opštinama, većina stanovništva 

razume i govore i ĉeškim jezikom, koji je jako sliĉan slovaĉkom. Nivo pismenosti 

stanovništva je 99,6%.  

  

Slovaĉka je zemlja sa jakim religijskim osećajima i  snaţnom hrišćanskom tradicijom. Većina 

vernika (84% stanovnika) aktivno praktikuje svoju veru i posećuje sluţbu u crkvi. 

Slovaĉki ustav garantuje slobodu izraţavanja  veroispovesti. 

 

Većina slovaĉkog stanovništva (69%) izraţava svoju pripadnost rimokatoliĉkoj crkvi. 

Katoliĉka crkva je finansirana iz drţavnog budţeta, ali svaki porezni obaveznik moţe da 

odluĉi, kome će dati 2% poreza. 

 

Katoliĉanstvo je prisutno i u sistemu obrazovanja, ukljuĉujući osnovne, srednje škole i 

univerzitete. Deca iz hrišćanskih porodica obiĉno uĉe veronauk kao obavezan predmet u 

osnovnoj školi, Za decu iz porodica, koje nisu religiozne se nude dve alternative i to etika ili 

nauka o drţavi. 

 

Strukturna podela populacije po veroispovesti: 

 vernici (84.1 %) 

o rimokatolici (68.9 %) 

o evangeliĉka a.v. crkva (6.9 %) 

o grkokatoliĉka crkva (4.1 %) 

o reformisana crkva (2 %) 

 nepoznato (2.2 %) 

 bez religijske pripadnosti (13.7 %) 

 Prema slovačkim zakonima nova religija će da bude zvanično registrovana u 
slučaju, ako se skupi 20 000 potpisa od njezinih pripadnika.  

Najupotrebljavaniji strani jezici su engleski i nemački. Manje često je poznavanje 

francuskog, španskog, italijanskog ili ruskog jezika. Na jugu Slovačke je prošireno 

poznavanje maĎarskog jezika. 

 

Porezi u Slovačkoj 

 

U Slovaĉkoj vaţi takozvana ravna poreska stopa a to je 19 %. Porez na dohodak 

je najvaţniji od direktnih poreza, koji plaćaju sva naturalna i pravna lica bez obzira na visinu 

njihovih primanja. Kamate na štednju i primanja od najma su u Slovaĉkoj oporezive. Porez 

na kupnju i prodaj nekretnina, porez iz darivanja i nasleĊivanja su  ukinuti. Indirektni  porezi 

se ubiru na većini roba i usluga u obliku poreza na dodanu vrednost PDV,  koji ima u 

Slovaĉkoj jedinstvenu stopu 19%. Poslodavci mogu za svoje radnike sastaviti porezni 

izveštaj zaposlenih. Porezni izveštaj mora da se uruĉi svake godine nadleţnoj poreznoj 

upravi. 
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Smeštaj i najam 
 

Kupovina stana poĉinje na ceni otprilike  100.000 evra i najam dvosobnog stana u Bratislavi 

poĉinje na otprilike 500 evra, ali troškovi smeštaja su puno niţi u manjim gradovima. Najam 

cele kuće je moguć, ali to je puno skuplje, u glavnom gradu moţe cena postići i 5 hiljada 

evra. Stanovi i kuće za najam su na raspolaganju u bilo kojem gradu. Informacije o 

mogućnostima su na raspolaganju na internetu, u novinama ili u kancelarijama z promet 

nekretnina u svim gradovima.  

  

Električna energija 
  

230 V/50 Hz, standardne utičnice 

 

Državni praznici: 
1. januar– dan nastanka Slovaĉke Republike 

5. juli – dan Sv. Ćirila i Metodija  

29. august – godišnjica Slovaĉkog nacionalnog ustanka 

1.septembar – dan Ustava SR 

7. novembar – dan borbe za slobodu i demokratiju 

  

Neradni dani: 
6. januar – Tri kralja 

Veliki Petak 

Uskrsni Ponedeljak 

1. maj – Praznik rada 

8. maj – Dan pobede nad fašizmom 

15. septembar – Uznesenje Blaţene Device Marije 

1. novembar – Dan Svih Svetih 

24. decembar – Badnjak 

25 decembar – Boţić – prvi dan 

26. decembar – Boţić – drugi dan 

  

Najvaţniji telefonski brojevi u Slovaĉkoj (bira se samo broj): 

 Policija 158 

 Vatrogasci 150 

 Prva pomoć 155 
 SOS telefon u sluĉaju nuţde 112 
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U  sluĉaju da lice namerava da posluje (bavi se preduzetničkim aktivnostima) 

kompletan zahtev za odobrenje privremenog boravka mora da sadrţi stavke prema 

sledećem: 

 Formular zahteva 

 Vaţeći pasoš, 

 Dokument – dokaz svrhe boravka – izvod iz registra  preduzeća, odnosno licencu, 

zahtev za registraciju se predaje na registru preduzeća okruţnog ureda 

(„ţivnostenský register obvodného úradu“), proces registracije će se okonĉati nakon 

dobijanja registracije, ali kopija zahteva je obavezni prilog zahteva na policiji. 

 Potvrdu o nekaţnjavanju – izvod iz kaznenog registra iz Slovaĉke i sliĉan dokument 

iz zemlje vašega porekla- dokument je dokaz da niste bili sudski kaţnjavani u 

prošlosti, 

 Potvrdu o obezbeĊenom smeštaju – ne zahteva se od studenata na visokim školama i 

od nauĉnih radnika/istraţioca, koji traţe privremeni boravak zbog specifiĉnih 

aktivnosti, 

 Dokaz o finansijskom obezbeĊenju boravka (Uz zahtev za odobrenje dozvole za 

privremeni boravak zbog svrhe poslovanja, lice mora da dokaţe finansijsko 

obezbeĊenje boravka u iznosu 5 minimalnih plata za mesec boravka, najmanje na 

jednu godinu (stranci mlaĊi od 16 godina trebaju pola nevedenog iznosa). Dokaz o 

obezbeĊenju sredstava je izvod iz bankovnog raĉuna ili drugi finansijski dokument,  

 Dokaz o smeštaju tokom boravka (ugovor o najmu, potvrda o smeštaju, dokaz o 

vlasništvu nekretnine, 

 2 aktuelne fotografije dimenzija 3 x 3,5 cm. 

 

Dozvolu za privremeni boravak izdaje policijsko odeljenje  do 90 dana od 

podnošenja zahteva, po pravilu na razdoblje, koje je potrebno za postizanje cilja 

boravka, najviše na 2 godine, ova dozvola moţe da se produţi ili ukine. 

 Stranac mora da priloţi potvrdu o zdravstvenom osiguranju i dokument, koji 

potvrĊuje, da ne boluje od infektivnih bolesti, ĉijih širenje je kaţnjivo i to u roku do 

30 dana od dolaska na teritorij Slovaĉke Republike ili od odobravanja dozvole za 

privremeni boravak. 

 Osiguranje (dokaz o zdravstvenom osiguranju). 

 Potvrdu o zdravstvenom stanju (izdanu do 30 dana od dana podnošenja zahteva, 

potvrda da ne bolujete od bolesti, koje ugroţavaju javno zdravlje, istu izdaju samo 

sledeće zdravstvene ustanove poliklinika  „Poliklinika cudzokrajných chorôb, ZAMA 

s.r.o.“, Americké námestie 3, Bratislava, broj telefona 02/52925688, 52962732;  

Bolnica: „Martinská fakultná nemocnica, infekĉná klinika, ambulancia pre cudzokrajné 

choroby“, Kollárova 2, Martin, broj telefona 043/4131680; 

Bolnica: „Fakultná nemocnica Louisa Pasteura v Košiciach“, Rastislavova 43, Košice, 

broj telefona 055/6152204 , 6225251-5 

http://www.migration.sk/
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Ako već imate u Slovačkoj odobren privremeni boravak zbog svrhe poslovanja i 

tražite produženje istog, morate u zahtevu da dokažete, da ste u mogućnosti od 

dobiti iz poslovanja da udržavate sebe, odnosno porodicu. Finansijsko obezbeđenje 

možete da dokažete na primer gotovinom, ili izvodom iz bankovnog računa na vaše 

ime).  

 

 
 

Studij – uključujući i potpuni Ph.D. studij 
 

Policija moţe da odobri privremeni boravak zbog studija strancu, koji pohaĊa osnovnu, 

srednju ili visoku školu u Slovaĉkoj. 

 Formular zahteva 

 Vaţeći pasoš, 

 Dokument koji potvrĊuje svrhu boravka – dokument iz slovaĉke obrazovne ustanove 
ili list o akceptaciji od adekvatnog organa državne uprave (Ministarstvo prosvete Slovačke 
Republike), škole ili druge obrazovne ustanove (na primer škole za jezike) o njegovom primanju 
na studij, koje izdaje statutarni predstavnik škole (na primer direktor škole, njegov zamenik, dekan 
fakulteta ili prodekan fakulteta).  

 

 Potvrdu o nekaţnjavanju – izvod iz kaznenog registra iz Slovaĉke i adekvatan 

dokument iz zemlje vašega porekla- dokument je dokaz da niste sudski kaţnjavani u 

prošlosti, 

 Potvrdu o obezbeĊenom smeštaju – ne zahteva se od studenata na visokim školama i 

od nauĉnika/istraţilaca, koji zahtevaju privremeni boravak zbog specifiĉnih 

aktivnosti, 

  Dokaz o finansijskom obezbeĊenju boravka (lice mora da dokaţe finansijsko 

obezbeĊenje boravka u iznosu jedne minimalne plate za mesec boravka. ObezbeĊena 

sredstva se dokazivaju izvodom iz liĉnog bankovnog raĉuna, potvrdom statutarnog organa 

pravnog lica (na primer škole) o obezbeĊenju finansijskih sredstava tokom boravka, potvrdom 
o dodeli stipendije ili overenom izjavom lica, da će pruţiti studentu finansijsko obezbeĊenje 
tokom celog boravka uz izvod iz liĉnog raĉuna ili drugim finansijskim dokumentima,  

 Dokaz o smeštaju tokom boravka (ugovor o najmu stana, potvrda o smeštaju, dokaz 

o vlasništvu nekretnine, 

 2 aktuelne fotografije dimenzija 3 x 3,5 cm. 

 

Strani studenti (kojima je odobren privremeni boravak) mogu da se zaposle na ugovor o 

radu, do 10 ĉasova nedeljno, ili da ulaze u sliĉne radne ili poslovne odnose uz posebne 

uslove. 

  

Dozvola za privremeni boravak zbog studija se ne zahteva, ako boravak stranca na 

teritoriji Slovaĉke Republike ne traje više od 90 dana u jednom polugodištu. 

  

U sluĉaju stranca, koji zahteva dozvolu za privremeni boravak zbog studija, ured policije 

odluĉuje o zahtevu za dodelu dozvole za privremeni boravak u roku do 30 dana od 

uručivanja zahteva.   

http://www.migration.sk/
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Posebna delatnost 
 

  
Dozvolu za privremeni boravak zbog posebne delantnosti moţe policijski ured da odobri strancu, koji 

nije preduzetnik, te nije u radnom odnosu ili sliĉnom radnom odnosu zbog: 
a)  lektorske delatnosti, 
b)  umetničke delatnosti, 
c)  sportske delatnosti, 

d)  stažiranje u okviru studija izvan teritorije Slovačke Republike 
e)  delatnost, koja polazi iz vladinih programa Evropskog ekonomskog prostora 
f)  ispunjavanje obaveza Slovačke Republike osnovanih međunarodnim ugovorima. 

   
  
Kod davanja zahteva za privremeni boravak zbog zapošljavanja, stranac mora da da dostavi:  

 Vaţeći pasoš, 

 Dokument – dokaz svrhe boravka – ugovor o gostovanju u istraţivaĉkom institutu, ili potvrdu 

škole ili druge akademske ustanove o obezbeĊivanju lektorke delatnosti od strane lica, koje 
traţi dozvolu, 

 Radnu dozvolu, 

 Potvrdu o nekaţnjavanju – izvod iz kaznenog registra u Slovaĉkoj i u matiĉnoj zemlji, 

 Potvrdu o obezbeĊenju smeštaja, 

 Finansijsko obezbeĊenje tokom boravka (opšte u vrednosti meseĉnog ţivotnog minimuma za 
svaki mesec boravka), 

 2 aktuelne fotografije dimenzija 3 x 3,5 cm. U sluĉaju davanja zahteva stranac mora da 
dokaţe svrhu svog boravka. 

Radna dozvola nije potrebna ako se traţi odobrenje privremenog boravka zbog posebne 
delatnosti – vidi deo rad i zapošljavanje. 
 

U sluĉaju stranca, koji traţi odobrenje privremenog boravka zbog posebne delatnosti (u skladu sa 
ĉlanom 22) odeljenje policije će da odluĉi o njegovom zahtevu za odobrenje privremenog boravka  do 
30 dana od uručivanja zahteva. 
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Procedura za članove porodica 
 

Policijsko odeljenje moţe da odobri privremeni boravak zbog spajanja porodice  strancu, 

koji je: 

 braĉni drug stranca sa odobrenim privremenim boravkom, ili stalnim boravkom, ako 

braĉni drugovi imaju više od 18 godina 

 neoţenjeno/neudato dete  mlaĊe od 18 godina, stranca sa odobrenim privremenim 

boravkom ili njegovog/njezinog braĉnog druga ili azilanta ili supruge azilanta, koji 

imaju dete u posebnom vaspitanju na osnovi zakona ili odluke nadleţnog organa 

 nezbrinuto dete mlaĊe od 18 godina, stranca sa dozvolom za privremeni boravak ili 

njegovog braĉnog druga 

 lice u direktnoj uzlaznoj porodiĉnoj liniji azilanta mlaĊe od 18 godina 

 samohrani roditelj ovisan od uzdrţavanja stranca sa privremenim boravkom zbog 

poslovanja ili zaposlenja (takoĊe ima radnu dozvolu) ili njegovog braĉnog druga, ili 

stranca sa dozvolom za stalni boravak 
 ovisno lice u skladu sa meĊunarodnim ugovorima 

Ĉlanovi porodice stranca moraju da predaju dozvolu za odobrenje privremenog boravka 

zbog spajanja porodice liĉno u inostranstvu na konzulatu akreditovanom u drţavi, na ĉijem 

teritoriju je strancu dodeljena putna isprava ili u zemlji stalnog boravka. 

  

Neoţenjeno/neudato dete mlaĊe od 18 godina ili ovisno lice prema meĊunarodnim 

ugovorima  moţe da zahteva odobrenje privremenog boravka zbog spajanja porodice  i na 

nadležnom odeljenju policije za strance u Slovačkoj Republici.  
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Zapošljavanje 
 

Za zapošljavanje u Slovaĉkoj se traţi sem radne dozvole i odobrenje privremenog boravka iz 

razloga zapošljavanja. Dozvolu za privremeni boravak moţe policija da izda samo na osnovi 

pravovaljane radne dozvole. 

 

Kod podnošenja zahteva odobrenje privremenog boravka zbog zapošljavanja stranac mora 

da ima dokumente prema sledećem: 

 Vaţeći pasoš, 

 Dokument – dokaz svrhe boravka – ugovor o radu, potvrda poslodavca, 

 Radna dozvola, 

 Potvrdu o nekaţnjavanju – izvod iz kaznenog registra u Slovaĉkoj i u matiĉnoj zemlji, 

 Potvrdu o obezbeĊenom smeštaju – ne zahteva se od studenata na visokim školama i 

od nauĉnih radnika/istraţioca, koji traţe privremeni boravak zbog specifiĉnih 

aktivnosti, 

 Finansijsko obezbeĊenje tokom boravka (uopšteno u vrednosti meseĉnog ţivotnog 

minimuma za svaki mesec boravka), 

 2 aktuelne fotografije dimenzija 3 x 3,5 cm. 
 

Korak 1 

Pre dolaska na teritorij Slovaĉke Republike, stranac, koji se ţeli zaposliti, ili sklopiti ugovor prema 
zakoniku rada (na primer staţiranje), mora da zatraţi od nadleţnog ureda rada izdavanje radne 
dozvole. 
  
Korak 2 
Stranac predaje na nadleţnom uredu rada „Zahtev za odobrenje radne dozvole“, koja sadrţi „Obećanje 

poslodavca, da će primiti stranca u radni odnos“ potvrĊen potpisom i peĉatom. 
  
Korak 3 
Zahtev se moţe predati poštom ili liĉno. 
 
Korak 4 
Zahtev moţe da preda i budući poslodavac i u ovakvom sluĉaju mora lice koje traţi dozvolu da da 

saglasnost da ţeli ovakav postupak kod predavanja zahteva. Istinitost dokumenta i lica koje zahteva 
radnu dozvolu mora da bude overena u skladu sa zakonom relevantne drţave ili sa opštim pravnim 

propisima, koji vaţe u Slovaĉkoj. 
 
Korak 5 
Nakon dobijanja radne dozvole, stranac mora da zatraţi odobrenje privremenog boravka zbog 

zaposlenja/staţiranja. Ovaj zahtev se predaje u inostranstvu na najbliţem predstavništvu Slovaĉke 
Republike. Spisak dokumenata, ujedno sa radnom dozvolom, koje ne sme da budu starije od tri 

meseca se nalazi ovde  
 
Korak 6 

Vremenska ograniĉenja – vreme, koje ima ured rada za dodelu radne dozvole je maksimalno 30 dana, 
vreme za odobrenje dozvole boravka od strane policije za strance, koju će da pošalje na 
predstavništvo SR u inostranstvu je 90 dana. 
 
Korak 7 

http://www.migration.sk/
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Radna dozvola je vezana na specifiĉni radni ugovor, to znaĉi da bilo koji rad iznad okvira ove dozvole 
nije legalan. 
 
Korak 8 
Ako je vaţenje radne dozvole pred istekom, stranac moţe da produţi istu i to davanjem zahteva za 

obnovu radne dozvole minimalno 30 dana pre isteka iste. Formular zahteva za produţenje radne 
dozvole se nalazi na uredu rada. 
  

Korak 9 
Ako stranac traţi zaposlenje kod drugog poslodavca tokom vaţenja prethodne radne dozvole, mora da 
preda na ured rada pismeno novi „Zahtev za odobrenje radne dozvole“, koja sadrţi „Obećanje 

poslodavca, da će primiti stranca u radni odnos“. 
 
Korak 10 
Ured rada moţe da oduzme strancu radnu dozvolu, ako prekrši opšte pravne propise Slovaĉke 
Republike. 
 
Više informacija se nalazi na sajtu Ministarstva za rad, socijalnu zaštitu i porodicu. 

 

 Važenje dozvola 

 za vreme trajanja radnog odnosa, maksimalno na 2 godine uz mogućnosti 

produţetka i to ponovljeno, najviše na period 2 godine 
 najviše na 6 meseci u kalendarskoj godini – kod sezonskog zapošljavanja 

Produženje dozvole 

 zahtev za produţenje dozvole u pismenom obliku mora stranac da uputi u roku do 30 

dana pre isteka već izdane dozvole 

 zaposlen će da bude kod istog poslodavca 

 izjava poslodavca, da će i dalje da zapošljava stranca 

Rok za izdavanje radne dozvole je 30 dana od dana uruĉivanja zahteva. Radna dozvola je 

neprenosiva. S obzirom na period, koji za dodelu radne dozvole ima ured rada, socijalne 

zaštite i porodice (do 30 dana) i sa obzirom na razdoblje za odobrenje dozvole za boravak 

stranca Odeljenje policije za strance, Policije SR (90 dana), preporučamo upućivanje 

zahteva sa dovoljnom vremenskom rezervom pre planiranog zapošljavanja na 

teritoriji Slovačke Republike. 

 

Zasnivanje radnog odnosa ne moţe da se dogovori pre dokazivanja odobrenog boravka u 

obliku nalepnice, koju strancu nakon odobravanja privremenog boravka zbog zapošljavanja 

izdalo predstavništvo Slovaĉke Republike ili nadleţni policijski organ. 

   

U radnoj dozvoli moţe da bude dogovoren radni odnos samo za razdoblje navedeno u radnoj 

dozvoli i za takvu vrstu rada, koji  odgovara dostavljenoj obavezi poslodavca, i to i sa 

gledišta mesta za obavaljanje rada i rada stranca.  

 

http://www.migration.sk/
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Stranac, koji ima  radnu dozvolu, ne može da istu koristi za preduzetničke 

aktivnosti. Isto važi i obrnuto. Ako stranac ima odobren privremeni boravak zbog 

preduzetničkih aktivnosti, ne može da zasnuje u Slovačkoj radni ili sličan odnos 

(ugovori o radu, ugovor o radnoj delatnosti ili privremeni rad studenta).  

 

Oduzimanje  radne dozvole strancu 

Ured rada, socijalne zaštite i porodice moţe da oduzme dodeljenu radnu dozvolu strancu, 

uglavnom ako:  

  

·     krši opšte pravne propise Slovaĉke Republike, 

·     radni odnos je završen pre dogovorenog roka i to u skladu sa Zakonikom rada, 

·     obavlja drugi rad, od onog, za koji je dobio radnu dozvolu, 

·     svojevoljno promenio poslodavca, 

·     naknadno utvrdi da je stranac u zahtevu naveo neistinite podatke, 

·     nije mu odobren ulazak i privremeni boravak zbog zapošljavanja na teritoriji Slovaĉke 

Republike, ili je ukinuta njegova dozvola za boravak. 

  

Za ured je razlog za oduzimanje radne dozvole strancu uglavnom: 

·     prijava Inspektorata rada, da stranac obavlja poslove, koji nisu u skladu sa izdanom 

radnom dozvolom, 

·     prijava nadleţnog organa, da je prekršen opšti pravni propis. 

Ured uruĉi strancu  „Odluku o oduzimanju radne dozvole“ pismeno (u sopstvene ruke) na 

adresu odreĊenu za uruĉivanje pošte. 

 

Zakonske obaveze poslodavaca: 

 da zasnuje radni odnos u skladu sa Zakonikom rada 

 da u roku do 7 radnih dana prijavi radnika sa formularom „Infomacioni karton“ na 

nadleţnom uredu rada, socijalne zaštite i porodice i to prema mestu izvršavanja 

radova 

 da pre poĉetka rada radnika prijavi  radnika u nadleţnoj ispostavi Zavoda za 

socijalnog osiguranja (Sociálna poisťovňa) 

 da u roku od 8 radnih dana prijavi radnika u nadleţnom Zavodu za zdravstveno 

osiguranje (zdravotná poisťovňa), koji je radnik odabrao i prijavio se u njom 

 da u roku od 15 dana prijavi radnika u poreznoj upravi 

 da nakon završetka radnog odnosa odjavi radnika iz svih institucija i na nadleţnom 
Uredu za rad, socijalnu zaštitu i porodicu  (Informacioni karton) 
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Dozvola boravka 
 
Koje administrativne takse mora da plati stranac ?  
 

Zahtev za odobrenje privremenog boravka zbog obavljanja specifične aktivnosti     99,50 evra 

Zahtev za produženje privremenog boravka                                                      

Izdavanje karte - dozvole boravka za 
stranca                                                                                            

4,50 evra 

Zahtev za odobrenje privremenog boravka zbog preduzetničkih aktivnosti     232,00 evra 

Zahtev za produženje privremenog boravka                                                     132,50 evra 

 Izdavanje karte - dozvole boravka za 
stranca                                                                                            

4,50 evra 

Zahtev za odobrenje privremenog boravka zbog studija                              99,50 evra 

Zahtev za produženje privremenog boravka                                                     33, 00 evra 

Izdavanje karte -dozvole boravka 
stranca                                                                                            

4,50 evra 

Zahtev za odobrenje privremenog boravka zbog spajanja porodice     132,50 evra 

Zahtev za produženje privremenog boravka                                                      66,00 evra 

Izdavanje karte - dozvole boravka za 
stranca                                                                                          

 4,50 evra 

Zahtev za odobrenje privremenog boravka zbog zapošljavanja                132,50 evra 

Zahtev za produženje privremenog boravka                                                      66,00 evra 

Izdavanje karte - dozvole boravka za 
stranca                                                                                            

 4,50 evra 

Zahtev za odobrenje privremenog boravka zbog obavljanja sezonskih radova            33,00 evra 

Zahtev za produženje privremenog boravka                                                      16,50 evra 

 Izdavanje karte - dozvole boravka za 
stranca                                                                                            

 4,50 evra 

Korisni web sajtovi na www.migration.sk 
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Sistem socijalnog obezbeđenja u Slovaĉkoj je jako sloţen i sadrţi nekoliko 

subsistema, koji se upravljaju posebnim pravilima. 

 

U Slovaĉkoj mora svako fiziĉko lice, koje radi ili na drugi naĉin ostvaruje zaradu da bude u 

sistemu socijalnog osiguranja.  

  

Za strance i takozvane radnike u pokretu se u okviru EU implementuje princip, prema kojem 

su radnici, kako i lica – samostalni preduzetnici socijalno osigurani i podleţu zakonima te 

drţave, na teritoriji koje ostvaruju zaradu i to vaţi i u sluĉaju, ako imaju trajni boravak na 

teritoriji druge zemlje – ĉlanice EU. Iz tog proizlazi, da svaki (sa boravkom u bilo kojoj 

zemlji EU), ko ostavaruje zaradu u Slovaĉkoj podleţe obavezama po zakonima i pravilima za 

socijalno osiguranje u Slovaĉkoj. 

 

 

 

Stope osiguranja 
 

 

Pregled doprinosa u kategoriji radnog odnosa na osnovi ugovora o radu 

Osiguranje u € 

Zaposleni Poslodavac 

Osnov za 
obračun 

Stopa 
u v % 

Suma 
osiguranja 

Osnov za 
obračun 

Stopa u 
% 

Suma 
osiguranja 

Bolovanje 
min. 295,50 1,4 4,10 min.295,50 1,4 4,10 

maks. 1084,55 1,4 15,10 maks.1084,88 1,4 15,10 

Penziono 
min. 295,50 4 11,80 min.295,50 14 41,30 

maks. 2892,12 4 115,60 maks.2892,12 14 404,80 

Invalidsko 
min. 295,50 3 8,80 min.295,50 3 8,80 

maks. 2892,12 3 86,70 maks.2892,12 3 86,70 

Osiguranje u 
slučaju 

nezaposlenosti 

min. 295,50 1 2,90 min.295,50 1 2,90 

maks. 2892,12 1 28,90 maks.2892,50 1 28,90 

Garantni fond ne plaća se 
  min. 295,50 0,25 0,70 

maks. 1084,55 0,25 2,70 

Osiguranje od 
povrede na radu 

ne plaća se 
  min.295,50 0,8 2,30 

neograničeno 0,8  

Rezervni fond ne plaća se 
  min. 295,50 4,75 14,00 

maks. 2892,12 4,75 137,30 
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Zdravstveno osiguranje  
Besplatna zdravstvena zaštita u Slovaĉkoj se pruţa na osnovi opšteg javnog zdravstvenog 

osiguranja. Osiguranje plaća zaposleni, samostalni preduzetnik, poslodavac ili drţava 

(prema statusu lica). 

Iako se iz javnog zdravstvenog osiguranja plaća većina troškova povezanih sa pruţanjem 

zdravstvene zaštite, kod nekih zdravstvenih zahvata, lekova i pomagala mora pacijent da 

plati deo ili cele troškove u gotovini (u sluĉaju, da za ovo nije osiguran komercijalno). 

Javno zdravstveno osiguranje se deli na dva osnovna tipa: 

1.)    Obavezno osiguranje 

a.       Svako lice, koje dobije dozvolu boravka na teritoriji Slovaĉke Republike mora da bude 

zdravstveno osigurano, 

b.      Osigurano mora da bude i svako lice, koje u nema u Slovaĉkoj stalni boravak, ako 

ujedno: 

i.      obavlja preduzetniĉku delatnost u Slovaĉkoj (ukljuĉujući i preduzimanje na osnovi 

liĉnog rada), 

ii.      zaposleno je kod poslodavca sa sedištem u Slovaĉkoj, 

iii.      ima status azilanta, 

iv.      prima penziju u Slovaĉkoj Republici, 

v.      studira na slovaĉkoj školi. 

2.)    Dobrovoljno osiguranje 

a.      Za strance, koji imaju stalni boravak u Slovaĉkoj Republici, te ne ispunjavaju ni jedan 

od zahteva obaveznog osiguranja, to znaĉi, da su: 

i.      zaposleni ili preduzetnici u inostranstvu, gde su i osigurani, 

ii.      lica, koja su dugotrajno (više od 6 uzastopnih meseci) u inostranstvu, gde su i 

osigurana, 

iii.     lica, koja dobijaju penziju iz druge zemlje – ĉlanice EU i tamo su i osigurana.  

 

 

Zavod za zdravstveno osiguranje dodeluje svakom osiguraniku broj i izdaje iskaznicu 

osiguranika, koju sluţi osiguraniku  kod posete lekara.  

Stopa premije osiguranja javnog zdravstvenog osiguranja je 14% bruto plate (do 

maksimalnog iznosa 1808 evra, primanja iznad ove granice nisu opterećena plaćanjem 

osiguranja).  

 

Kod privatnih preduzetnika se premija osiguranja izraĉuna na drugi naĉin: porezna osnovica 

na porez od dohotka (oĉišćena za troškove) se podeli koeficijentom 2,14 i od ove vrednosti 

se izraĉuna 14%.  

 

 

 

 
  

 

 

 

 

 

http://www.migration.sk/


 

UNIVERZITA KOMENSKÉHO V BRATISLAVE 

Fakulta sociálnych a ekonomických vied 

Ústav verejnej politiky 

                         Odbojárov 10/a,  P. O. Box 129, 820 05 Bratislava  

 

 

 

 www.migration.sk   

 

              Tel . :  ++421 -2-50117601,  fax:50117600; ht tp: / /www.fses.uniba.sk                 

 

 

Obrazovanje u Slovačkoj 
 

 Osnovne i srednje ġkole 

Za decu stranaca, ĉiji roditelji imaju  dozvolu boravka u Slovaĉkoj (ukljuĉujući azilante i lica 

koja traţe azil) vaţe ista pravila, kao i za slovaĉke drţavljane – imaju pravo besplatnog 

obrazovanja na državnim osnovnim i srednjim školama. Njihov studij na crkvenim i 

privatnim školama se upravlja istim pravilima kao za slovaĉke graĊane, dakle za školovanje 

moţe da se naplaćuje školarina. Detalji su ureĊeni Zakonom br. 24/1984 Zb., (takozvani 

Školski zakon), ĉiji tekst se nalazi na ovom sajtu. 

  

Ovaj zakon takoĊe definiše vrste škola, koje su sastavni deo obrazovnog sistema u 

Slovaĉkoj. U sistem spadaju sledeće škole: 

a.) osnovne škole, 

b.) osnovne škole sa obdaništem, 

c.) zanatske škole i srednje zanatske škole, 

d.) gimnazije, 

e.) srednje struĉne škole, 

f.)  specijalne škole. 

 

U Slovaĉkoj je školovanje za decu po zakonu obavezno, te traje deset godina, po pravilu 

poĉinje u šestoj godini starosti deteta. 

  

Visoke ġkole 

Pravo na besplatno obrazovanje na drţavnim visokim školama definiše slovaĉki ustav sa 

dodatkom „prema sposobnosti graĊana i mogućnostima društva“, na decu stranaca sa 

legalnim boravkom na teritoriji Slovaĉke se odnose ista pravila kao i za slovaĉke drţavljane i 

u sluĉaju visokih škola i univerziteta. 

  

Obrazovanje na visokim školama ima dva osnovna oblika: 

a.)    redovni studij (koji je na drţavnim školama besplatan, u sluĉaju, da duţina studija ne 

prekoraĉi utvrĊeno vreme, na privatnim školama je ova vrsta studija plaćena), 

b.)    vanredni studij (za koji se plaća i u drţavnim školama). 

 

Mogućnost dobijanja stipendije za studij, definiše uredba Ministarstva prosvete Slovaĉke 

Republike (broj 102/2006 Zb., ceo tekst se nalazi na primer na internet sajtu 

univerziteta „Univerzita Komenského“, koja se odnosi i na studente bez slovaĉkog 

drţavljanstva, ako imaju stalni boravak u Slovaĉkoj. Sem toga, studenti mogu da traţe i 

stipendiju, koje daju pojedine visoke škole  - u ovom sluĉaju pravila za dodelu istih odreĊuje 

svaka visoka škola samostalno. 

 

 

Kursevi slovaļkog jezika 

Kursevi slovaĉkog jezika: spisak ustanova, koje organizuju kurseve i njihovi internet sajtovi 

se nalaze na www.migration.sk 

  

http://www.migration.sk/
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Priznavanje isprava (diploma) o završenom obrazovanju 

Za stranca iz bilo koje druge zemlje, sem Slovaĉke (ukljuĉujući i zemlje – ĉlanice EU), je u 

sluĉaju interesa za rad ili studij u Slovaĉkoj potrebno odabrati ispravni postupak priznavanja 

završenog obrazovanja ili struĉne kvalifikacije. To je ĉesto vremenski i administrativno 

zahtevan proces, te zbog toga je neophodno unapred objasniti ispravan postupak.  

 

Najpre je potrebno da se razlikuje svrha emigracije lica: 

A. Akademski razlozi, na primer, nastavak obrazovanja i studija na školi u Slovaĉkoj 

B. Razlog obavljanja profesije ili pruţanja usluga u Slovaĉkoj Republici 

Za stranca iz bilo koje druge zemlje, nego ġto je Slovaļka (ukljuļujuĺi i zemlje ï ļlanice EU), je 

u sluļaju interesa za rad ili studij u Slovaļkoj potrebno odabrati ispravni postupak priznavanja 

postignutog obrazovanja ili struļne kvalifikacije. To je ļesto vremenski i administrativno 

zahtevan proces, te zbog toga je neophodno unapred objasniti ispravan postupak. Najpre je 

potrebno da se razlikuje svrha emigracije lica: 

A. Akademski razlozi, na primer, nastavak obrazovanja i studija na ġkoli u Slovaļkoj 

B. Razlog obavljanja profesije ili pruģanja usluga na teritoriji Slovaļke Republike 

Vaģno je da se utvrdi, koji nivo obrazovanja je za obe svrhe moguĺe i potrebno priznati. Na 

primer, treĺi stepen akademskog obrazovanja postignut u zemljama EU, Evropskog ekonomskog 

prostora i Ġvajcarske se priznaje  automatski, isto tako i drugi tepen obrazovanja u zemljama sa 

kojima ima Slovaļke Republika potpisan bilateralni ugovor o priznavanju postignutog 

obrazovanja. 

U sluļaju, da je razlog dolaska u Slovaļku obavljanje konkretnog zanimanja, potrebno je da se 

razdvoji, da li se u Slovaļkoj ova delatnost smatra za takozvano: 

C. Regulisano zanimanje  (potpuni spisak za Slovaļku Republiku ne postoji, primeri su 

navedeni u tekstu) 

D. Neregulisano zanimanje  (za Slovaļku Republiku ne postoji spisak, primeri su navedeni u 

tekstu) 

to znaļi da je potrebno utvrditi, da li je potrebno dokazivanje kvalifikacionih uslova za 

obavljanje konkretne profesije, prema slovaļkim pravnim propisima, te da li je za konkretnu 

delatnost potrebno ispunjavanja struļnih profesionalnih uslova.  

Informativni centri ENIC pruģaju informacije: 

 o priznavanju diploma, o akademskim titulama i drugim kvalifikacijama, 

 o obrazovnim sistemima u drugim drģavama i o drģavama, koje su ukljuļene u mreģu 

ENIC 
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 o prednostima studija u inostranstvu, ukljuļujuĺi i informacije o kreditima i 

stipendijama 

 o praktiļnim pitanjima povezanih sa mobilnoġĺu i priznavanjem dokumenata. 

 

Nacionalni informativni centri za akademsko priznavanje, podrġku mobilnosti 

studenata, uļitelja i istraģivaļa pruģaju struļno savetovanje u sledeĺim segmentima: 

 akademsko priznavanje dokumenata o obrazovanju i duģine studija za univerzitete, 

studente, njihove savetnike, roditelje, uļitelje i istraģioce. 

Ako Vas zanimaju bilo koja pitanja  u vezi sa priznavanjem obrazovanja zavrġenog u 

inostranstvu zbog daljnjeg studija, moģete se obratiti direktno na Slovaļki informacioni centar 

ENIC / NARIC, koji je: 

Centar za priznavanje dokaza o obrazovanju (Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní) 
(vloģiŠ hyperlink) Ministarstva prosvete Slovaļke Republike (ĂCentarñ). Centar je sastavni deo i 

kontaktna taļka meĽunarodne mreģe  ENIC kao i meĽunarodne mreģe Evropske unije - NARIC.  

U nadleģnosti ima priznavanje dokaza o obrazvoanju i pruģanje informacija. Sluģbeni sajt Centra 

je : www.minedu.sk 

 

O ļemu Centar odluļuje? Koje predmete procesuira? 

 

 ako ģelite nastaviti studij na slovaļkoj ġkoli:  

Centar je nadleģan za ocenu studija u inostranstvu, ili dela studija u inostranstvu, ekvivalenciju ili 

prenos ocena u slovaļku skalu ocena i odreĽivanje ekvivalencije sa adekvatnim razredom 

osnovne ili srednje ġkole u Slovaļkoj Republici, za priznavanje dovrġenog obrazovanja zbog 

nastavka studija u Slovaļkoj. Pruģiĺe Vam sve potrebne informacije. 

 Ako  ģelite u Slovaļkoj da obavljate profesiju:  

Centar je nadleģan za priznavanje zavrġenog obrazovanja zbog obavljanja profesije. Ako ģelite  

da obavljate takozvanu regulisanu profesiju, priznavanje dokaza o obrazovanju je osnovni uslov. 

Na osnovi zahteva buduĺeg poslodavca, moģe Centar da obavi i ocenu dokaza obrazovanju za 

obavljanje takozvanih neregulisanih profesija. Za viġe informacija o regulisanim profesijama vidi 

poglavlje 6 (daŠ hyperlink niģġie).  

To su zanimanja, ļije obavljanje je uslovljeno kvalifikacijom (obrazovanje i praksa), naprimer 

profesije u zdravstvu, graĽevinski inģinjeri, arheolozi, arhitekte, veterinari i sliļno. 

Ministerstvo ġkolstva SR 

Stredisko na uzn§vanie dokladov o vzdelan² 

Stromov§ 1, 813 30  Bratislava 

http://www.migration.sk/
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Termini Centra za konzultacije: 

Ponedeljak 8.30 ï 11.30 / 12.30 - 14.30  

Sreda  8.30 ï 11.30 / 12.30 - 14.30   

Ļetvrtak 8.30 ï 11.30 / 12.30 - 14.30  

Termini Centra za overavanje: 

Ponedeljak 8.30 - 11.30  

Sreda   8.30 - 11.30 

Ļetvrtak 8.30 - 11.30 

: www.enic-naric.net/  

 

Nastavak studija u Slovačkoj / takozvano akademsko priznavanje diploma/. 

 

Ģelim da nastavim studij u Slovaļkoj ï kako da postupam? 

 

Odaberite jednu od moguĺnosti: studij na srednjoj ili osnovnoj ġkoli ili studij na visokoj 

ġkoli i ļitajte dalje: 

 

Nastavak u studiju na srednjoj ili osnovnoj ġkoli: 

 

Pre nastavka studija, morate da proverite istovetnost dokaza o obrazovanju sa slovaļkim 

dokumentima (naprimer svedoļanstvo), te da proverite nivo obrazovanja, koje ste zavrġili u 

inostranstvu, tako da moģete nastaviti u sledeĺoj godini. Moguĺe je, da ĺete morati da polaģete 

dopunski ispit iz predmeta, koje niste polagali u prethodnoj ġkoli. 

 

Preporuļani postupak: 

 

Lice, koje je zavrġilo ġkolu u inostranstvu najpre zatraģi od Okruģnog ġkolskog ureda 

nadleģnog prema mestu svog boravka (KrajskĨ ġkolskĨ ¼rad) izdavanje potvrde o 

istovetnosti dokaza o obrazovanju. Uz zahtev priloģi svedoļanstvo prevedeno na slovaļki 

jezik adekvatno overeno. Okruģni ġkolski ured do 15 dana od uruļivanja zahteva izda 

potvrdu, u kojoj navede  kojem dokazu o obrazovanju u Slovaļkoj Republici je 

dostavljeni dokument ekvivalentan. Ujedno zatraģi od Centra, da zauzme stav u vezi sa 

nivoom  zavrġenog obrazovanja. 

 

 

Napomena: Zahtev za priznavanje dokaza o obrazovanju najpre dostavljate Okruģnom 

ġkolskom uredu a isti kasnije traģi od Centra da zauzme stav u vezi sa nivoom 

obrazovanja, zbog ubrzanja celog procesa je moguĺe da se predaju oba zahteva istovetno.  

 

Formular zahteva Centru na slovaļkom jeziku se nalazi ovde (vloģiŠ hyperlink) 

Formular zahteva Okruģnom ġkolskom uredu na slovaļkom jeziku se nalazi ovde (vloģiŠ 

hyperlink) 

http://www.migration.sk/
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Rezultat: 

Okruģni ġkolski ured izda potvrdu o istovetnosti Vaġeg dokumenta sa slovaļkim 

dokumentom. Centar oceni postignuti nivo Vaġeg obrazovanja u odnosu na uslove u 

Slovaļkoj Republici i izda o tome potvrdu. 

 

Upozorenje:  istovetnim dokumentom bez nostrifikacije se automatski smatra dokument o 

obrazovanju izdan od strane ġkole u drģavi, sa kojom je Slovaļka Republika sklopila 

ugovor o uzajamnom priznavanju istovetnosti dokaza o obrazovanju (prelinkovaŠ 

www.minedu.sk/index.php?rootId=440). Obratite se na Centar (vloģiŠ hyperlink), da li je 

potrebno zatraģiti nostrifikaciju. Priznavanje dokaza o obrazovanju zbog nastavka studija 

se ostvaruje u skladu sa pravnim propisima Slovaļke Republike. 

 

Nastavak studija na visokoj ġkoli: 

 

Pre poļetka studija trebate da ġto pre potvrdite istovetnost dokaza obrazovanja sa slovaļkim 

dokumentima o obrazovanju, te trebate da proverite nivo obrazovanja, koje ste zavrġili u 

inostranstvu, da moģete nastaviti u sledeĺoj godini (prenos ocena u slovaļku skalu ocenjivanja). 

Istao tako je moguĺe da ĺete morati da polaģete dopunski ispit iz predmeta, koje niste poloģili na 

Vaġoj prethodnoj ġkoli. Detalje sadrģi sledeĺe poglavlje: 

 

Akademsko priznavanje stranih dokaza o obrazovanju 

 

Akademsko priznavanje stranih diploma, znaļi priznavanje: diplome iz visoke ġkole, diplome o 

zavrġetku studija, priznavanje svedoļanstva, uverenja o struļnoj kvalifikaciji ili drugih dokaza o 

obrazovanju, koje je izdala inostrana institucija istovetnim sa dokazom o obrazovanju, koji je 

izdala ovlaġĺena institucija u Slovaļkoj. 

 

Kako mogu da nastavim studij u Slovaļkoj, ako imam diplom o visokom obrazovanju iz 

inostrane visoke ġkole? 

Studij moģete da nastavite nakon nostrifikacije ï priznavanja vaģenja dokumenta o postignutom 

obrazovanju (nakon odreĽivanje nivoa i prenosa ocena u slovaļku skalu ocenjivanja). Nekada je 

potrebno polaganje takozvanog dopunskog ispita iz predmeta, iz kojih niste dobili ocenu u 

inostranstvu.  

 

Ko priznaje nivo obrazovanja, koje sam zavrġio u inostranstvu? 

 

 Centar: u sluļaju da u Slovaļkoj ne postoji ġkola sa programom studija u sliļnoj 

ili istoj struci, ili ako ovakav dokaz mora da bude priznat automatski na osnovi 

bilateralnog ugovora. 
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 Ġkola: u sluļaju, da u Slovaļkoj postoji ġkola sa programom studija u istoj ili 

srodnoj struci. 

 

Postupak za priznavanje stranog dokumenta o obrazovanju: 

 

Koje dokumente moram da dostavim? 

 

- popunjen zahtev 

- prevedene overene kopije dokumenata o obrazovanju 

- prema potrebi overen spisak predmeta sa navedenim brojem ļasova naobrazbe 

- potvrda broja ļasova praktiļnog obrazovanja ako je sastavni dio obrazovnog profila 
 

Kako treba da izgleda zahtev?  

 

Uzor zahteva je moguĺe naĺi na primer na: 

www.ksutn.sk/dokumenty/ziadost_o_nostrifikaciu.doc  

Koliko dugo traje priznavanje diplome? 

Odluļivanje u Centru traje maksimalno 2 meseca. 

Postoji li moguĺnost ģalbe na negativnu odluku?   

Da. Informacija o ovoj moguĺnosti treba da bude sastavni deo odluke. 

 

Je li moguĺe priznavanje diplome pre promocije? 

Nije. 

 

Priznavanje dokumenata zbog obavljanja profesije u Slovačkoj Republici 

 

Pre nego ġto poļnete sa obavljanjem profesije u Slovaļkoj, proverite, da li je potrebno zvaniļno 

priznavanje kvalifikacije, koju ste postigli, obrazovanja, prakse, odnosno da li ĺete morati 

polagati ispit iz slovaļkog jezika zbog obavljanja prakse na teritoriji Slovaļke Republike. 

 

Zanimanja mogu da budu: 

1) takozvana sektorska regulisana ï lekar, medicinska sestra, zubar, poroĽajna babica, veterinar, 

farmaceut i arhitekta ili 2) nesektorska regulisana, kod kojih ne dolazi na nivou EU do 

koordinisanja uslova i koja spadaju pod takozvani Ăopġti sistem priznavanja kvalifikacijañ. 3) 

Neregulisane profesije, za obavljanje istih nije potrebno ispunjavanje posebnih uslova 

kvalifikacije. 

 

Zbog informacije navodimo neka zanimanja koja podleģu kontroli: 

 

Koje dokumente je potrebno dostaviti?   

http://www.migration.sk/
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- popunjen zahtev i svi prilozi: 

- kopija identifikacione isprave (pasoġ, drugi dokumenat) 

- overene kopije dokaza o obrazovanju (ukljuļujuĺi izvod  poloģenih ispita) 

- drugi dokumenti (u skladu sa zanimanjem, na primer potvrda o praksi, izvod iz 

kaznenog registra, ili potvrda, da lice koje daje zahtev nije  pod disciplinskim 

postupkom, da na njegovu imovinu nije objavljen steļaj, ili potvrda o zdravstvenoj 

sposobnosti, ili potvrda o finansijskom obezbeĽenju i osiguranju odgovornosti zbog 

ġtete). 

- Izvod poloģenih ispita i apsolviranih predmeta (ako se zahteva) 

- taksa prema potrebi (hyperlink ku kapitole poplatky)  ili dokument o plaĺenoj taksi 

 

Na kojem jeziku?   

 

Obiļno trebate sluģbeni ï takozvani sudski prevod diplome na slovaļki jezik. Takav sluģbeno 

prihvatljiv dokumenat moģe da napravi samo prevodilac, koji se vodi u spisku slovaļkih sudskih 

prevodilaca. Kontakte na sudske tumaļe ĺete da naĽete na sajtu: 

http://jaspi.justice.gov.sk/jaspiw1/jaspiw_maxi_fr0.htm  

 

Na koji naļin moraju da budu overeni dokumenti?   

 

Istinitost bilo kojeg inostranog dokumenta mora biti overena ili  1) prikljuļenjem viġe overe ï 

apostille ili 2) superlegalizacijom konzulata, ili 3) nije potrebna nikakva overa, ako vaġa zemlja 

ili zemlja, koja je izdala dokumenat ima sklopljen sa Slovaļkom Republikom sporazum o 

pravnoj pomoĺi u civilnim stvarima.   

Pre viac inform§cii prelinkovaŠ na in¼ ļasŠ dokumentu kde sa hovor² o overovan². 

 

Koje dodatne uslove moram da ispunjavam? (praksa,struļni ispit, poznavanje jezika i sliļno) 

 

Sasvim je moguĺe da za obavljanje Vaġe profesije ĺete morati da zadovoljite takozvane 

kompenzacione mehanizme: odredi se razdoblje adaptacije ili ispit sposobnosti, ili ĺete morati da 

poloģite ispit poznavanja slovaļkog jezika. Uslovi meĽu pojedinaļnim zanimanjima se jako 

razlikuju. Zbog viġe informacija, kontaktujte  konkretnu struļnu komoru, ili se savetujte u 

Centru.  

 

Kod ocene struļne prakse zakon o priznavanju struļnih kvalifikacija taļno definiġe potrebnu 

duģinu prakse prema  konkretnim zanimanjima, koja se dokazuje uverenjem izdanim u zemlji, 

gde ste praksu obavljali. Prema zakona o priznavanju struļnih kvalifikacije je potrebno 

poznavanje slovačkog jezika! Lice, koje zahteva priznavanje struļne kvalifikacije je obavezno 

da poznaje slovaļki jezik u opsegu potrebnom za obavljanje regulisanog zanimanja.. 

 

DoplniŠ alebo hyperlinkovaŠ. 

http://www.migration.sk/
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Kako teļe postupak? 

 

Postupak se sastoji od 1) priznavanja dokaza o obrazovanju i 2) od priznavanja struļne 

kvalifikacije. O priznavanju dokumenta o obrazovanju odluļuje Ministarstvo prosvete (Centar) 

do 60 dana. Nadleģni organ odluļuje o zahtevu za priznavanje struļne kvalifikacije do otprilike 

30 dana. Ukupno ceo postupak ne bi trebao da traje viġe od 90 dana, ako je zahtev potpun i 

sadrģi sve zakonom propisane dokumente. Ako zahtev ne ispunjava propisane elemente, nadleģni 

organ postupak prekine i pozove Vas da dopunite zahtev ili da uklonite nedostatke. 

 

Pozitivno reġenje:  

 

ako je o Vaġem zahtevu odluļeno pozitivno, u odluci ĺete da naĽete pouku o slovaļkim pravnim 

propisima, koji se tiļu javnog zdravstvenog osiguranja, socijalnog osiguranja i etike izvrġavanja 

vaġeg zanimanja. 

 

Negativno reġenje:  

 

ako je Vaġ zahtev odbijen, u odluci mora da bude navedeno, koje moguĺnosti imate za 

priznavanje Vaġe kvalifikacije ï zahtevana duģina razdoblja za adaptaciju, ukljuļujuĺi i daljnje 

obrazovanje u struļnim segmentima, koje ĺe da budu ukljuļene u ispit osposobljenosti.  

 

Da li  mogu da koristim svoju titulu? 

 

Ako ste ispunili uslove za obavljanje regulisanog zanimanja u Slovaļkoj Republici, imate pravo, 

uz odreĽene uslove da koristite akadamsku titulu i njezinu kraticu prema pravu zemlje, gde ste 

studirali, i i to na jeziku te drģave, ali to samo u sluļaju, ako Vam ovakvu moguĺnost prizna 

posebni pravni propis..  

 

Neregulisana zanimanja 

Za obavljane bilo kojeg drugog neregulisanog zanimanja, odnosno zanimanja, za koje nije 

potrebno ispunjavanja posobno zahtevnih struļnih pretpostavki nije potrebno priznavanje 

kvalifikacije a to ni u sluļaju, ako ste iz takozvane Ătreĺe zemljeñ izvan EU/Evropskog 

ekonomskog prostora, odnosno ako ste struļnu praksu apsolvirali izvan teritorije Evropske unije 

odnosno Evropskog ekonomskog prostora.   

Kvalitet Vaġe kvalifikacije proveri samo poslodavac, koji moģe a i ne mora da zatraģi ocenu 

Vaġe diplome o obrazovanju od Ministarstva prosvete Slovaļke Republike ili od druge struļne 

institucije. Priznanavnje dokumenta o obrazovanju  nije zakonski uslov za poļetak obavljanja 

neregulisane delatnosti.  

http://www.migration.sk/
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Diploma o postignutom obrazovanju je ļesto potrebna zbog zapoġljavanja na teritoriji Slovaļke 

Republike, zbog toga se prilaģe uredu rada uz zahtev za odobrenje radne dozvole. 

 

Trajanje postupka i troškovi 

 

Kako dugo traje, dok se odluļi o priznavanju dokaza o obrazovanju? 
 

 akademsko priznavanje zbog nastavka studija, ekvivalencija: maks.2 meseca 

 profesionalna ekvivalencija: ujedno sa postupkom u Centru: maks. 3 meseca 

 

Upozorenje: ako Vaġ zahtev ne bude potpun, nadleģni organ moģe da prekine postupak i da Vas 

pozove na dopunjavanje zahteva. 

Koje takse se plaĺaju? 

Takse za ekvivalenciju dokumenta o obrazovanju i o priznavanju postignute kvalifikacije, moģe 

da definiġie zakon, ili drugi interni propis univerziteta. Visina istih je navedena niģe. Ne treba 

zaboravljati i druge  troġkove i takse povezane sa overavanjem pravovaljanosti dokumenata o 

obrazovanju i praksi ili troġkove povezane sa prevodom na slovaļki jezik, koje obavlja sudski 

prevodilac. Takse se plaĺaju i za obavljanje ispita za dobijanje uverenja o struļnoj 

osposobljenosti. Sledeĺe retke ļitajte jako paģljivo: 

A. Takse prema zakonu, takozvane upravne takse     

Visinu upravnih taksi povezanih sa priznavanjem dokaza o obrazovanju odreĽuje zakon broj  

145/1995 Zbirke zakona o upravnim taksama u smislu kasnijih propisa u stavci 2, deo I, alineja 

d) ï i). OslobaĽanje od takse je takse navedeno na kraju stavku.  

 
d) Priznavanje dokumenta o obrazovanju za druge svrhe, nego ġto je obavljanje regulisanog 

zanimanja i regulisanih struļnih delatnosti u Slovaļkoj Republici:  
cca 6,50 evra  

e) Priznavanje dokumenata o obrazovanju za svrhu obavljanja regulisanog zanimanja i regulisane 

struļne delatnosti u Slovaļkoj Republici 

99,50 evra 

f) Izdavanje odluke o ekvivalenciji dokumenta o obrazovanju 3 evra 

g) Izdavanje potvrde o regulisanim zanimanjima i struļnoj praksi u Slovaļkoj Republici 6,50 evra 

h) Priznavanje dokumenata o obrazovanju, koje je postignuto u zemljama izvan Evropske unije, 

Norveġke Lihtenġtajna, Islanda i Ġvajcarske, koje veĺ priznala neka od drģava Evropske unije, 

Norveġka, Lihtenġtajn, Island ili Ġvajcarska i priznavanje stepena postignutog obrazovanja 

33 evra 

i) Izdavanje potvrde o istovetnosti dobijenih specijalizacija lekara i zubara, koje su dobili pre 

datuma ulaska Slovaļke Republike u Evropsku uniju 

99,50 evra 

Oslobađanje 
od taksi prema alineji a) i b) ove stavke su osloboĽeni  prosvetni centri, zvezdare, planetariji, 

biblioteke, muzeji, galerije i drģavna pozoriġta. Od taksi prema alineji e) su osloboĽeni sluģbeni 

koraci koji se tiļu dokumenata o dobijenim specijalizacijama zdravstvenih radnika i postupci 

prema alineji g) u vezi sa izdavanjem potvrda o regulisanim zdravstvenim zanimanjima i struļnoj 

praksi.  

   

http://www.migration.sk/
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Takse  visokih ġkola www.migration.sk    

Takse povezane sa prevodom dokumenta 

 

Cene za sudski prevod na slovaļki jezik od sudskog prevodioca su relativno visoke. Uredba o 

visinama naknada za prevodioce, veġtake i tumaļe je  ukinuta, zbog toga je na ovom mestu ne 

navodimo. Preporuļamo, da se obratite konkretnom prevodiocu sa zahtevom kalkulisanja cene, 

da znate, kako ĺe se odrediti visina naknade sa sudski prevod (na primer prema broju stranica, 

sloģnosti teksta i broja znakova na stranici). 

 

 

1. Overavanje stranih dokumenata 

Da moģete u Slovaļkoj zatraģiti priznavanje dokaza o obrazovanju izdanog u inostranstvu, u 

zemlji gde je dokument izdan, mora da se njegova istinitost overi na jedan od sledeĺih naļina: 

 

1. prikljuļenjem apostila, 

2. superlegalizacijom konzulata, ili 

3. bez overe, ako je drģava potpisala sa Slovaļkom Republikom ugovor o pravnoj 

pomoĺi u civilnim stvarima 

Apostil ï ġta je to? 

 Apostil je peļat (meĽunarodna overa dokumenata ï Haġki apostil), koji je iza teksta 

diplome doda nadleģan ured zemlje, koja je izdala diplomu. Svrha iste je potvrda istinitosti 

dokumenta. Apostil se izdaje i prihvata samo izmeĽu zemalja, koje su zemlje ï ļlanice Haġkog 

sporazuma o ukidanju zahteva viġe overe stranih javnih isprava (takozvani Haġki sporazum): 

Kako izgleda apostil na  www.migration.sk 

http://www.migration.sk/
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APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Drģava........................ 

Da je ova javna isprava 

2. potpisana od strane............. 

3. u svojstvu................... 

4. snabdevena peļatom/ģigom............................ 

                   t v r d i  

5. u....................... 6. na dan:...................... 

       7.  (naziv organa vlasti).................................. 

      8. broj.......................................... 

9. Peļat/ģig 

10. Potpis:...................................... 

 

Gde da naĽem viġe informacija o apostilu i kako utvrdim, da li i moja diploma treba da bude sa 

apostilom? 

Oficijelni sajt Haġkog sporazuma i spisak zemalja, koje izdaju apostil: 

www.hcch.net/index_en.php?act=conventions.authorities&cid=41  

 

Spisak zemalja ï ļlanica, koje mogu da izdaju apostil se nalazi i na: www.migration.sk  

 

http://www.migration.sk/
http://www.hcch.net/index_en.php?act=conventions.authorities&cid=41
http://www.migration.sk/
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Ġto je superlegalizacija na konzulatu? 

Viġa overa dokumenta, takozvana superlegalizacija na konzulatu je potrebna, ako zemlja, gde je 

Vaġa diploma izdana nije ugovorna strana Haġkog sporazuma, ili nema sa Slovaļkom sklopljen 

ugovor u pravnoj pomoĺi, kao ġto je u sledeĺem sluļaju: 

Kada ne trebate nikakvu posebnu overu diplome? 

Ako zemlja, gde ste studirali, i gde je izdana Vaġa diploma ima sklopljen sa Slovaļkom 

Republikom ugovor o pravnoj pomoĺi (na primer Ukrajina), nisu potrebne nikakve dodatne overe 

istinistosti dokumenta! Potpuni spisak zemalja, koje su sklopile ugovor o pravnoj pomoĺi sa 

Slovaļkom Republikom: 

 www.justice.gov.sk/wfn.aspx?pg=l722&htm=l7/l701.htm  

Upozorenje za ļitaoca:  

Kao ġto vidite, za priznavanje obrazovanja i kvalifikacije su potrebni sloģeni administrativni 

postupci, zbog toga je svaki pojedinaļni sluļaj priznavanja postignutog obrazovanja potrebno 

ocenjivati individualno uz uzimanje u obzir viġe ļinjenica. Ako imate bilo koje sumnje o 

postupku priznavanja Vaġe diplome, ili priznavanja struļne kvalifikacije, savetujte se sa 

struļnjacima:   

2. Koga mogu da kontaktujem, ako imam dodatna pitanja? 

Priznavanje akademskog obrazovanja:   

 

Adresa Centra:  

Ministerstvo ġkolstva SR 

Stredisko na uzn§vanie dokladov o vzdelan² 

Stromov§ 1, 813 30  Bratislava 

www.minedu.sk  

 

Adrese okruģnih ġkolskih ureda  naĽete na: hyperlink 

 

Drugi zanimljivi linkovi: www.scholarships.sk i www.saia.sk  

Priznavanje struļne kvalifikacije zbog obavljanja zanimanja:  

 

Adresa Centra:  

Ministerstvo ġkolstva SR 

Stredisko na uzn§vanie dokladov o vzdelan² 

Stromov§ 1, 813 30  Bratislava 

http://www.migration.sk/
http://www.justice.gov.sk/wfn.aspx?pg=l722&htm=l7/l701.htm
http://www.minedu.sk/
http://www.scholarships.sk/
http://www.saia.sk/
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www.minedu.sk 

Vaģni dokumenti se nalaze i na: http://www.minedu.sk/index.php?lang=sk&rootId=869 

Prevodi vaģnih dokumenta:  

 

 
 

 

 

http://www.migration.sk/
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